
— Евгения Николаевна, как и когда в  
ИРНИТУ началось становление международ-
ной деятельности?

— Еще в 60-е годы университет начал гото-
вить специалистов для зарубежных стран. В 1973 
году официально организован подготовительный 
факультет (их тогда было немного по стране). 
Причем в то время все проходило по государ-
ственной линии, в том числе и поездки наших сту-
дентов на безвалютные практики — например, 
в Монголию, Польшу, Чехословакию, и научные 
стажировки преподавателей. Прямых контактов 
с зарубежными вузами не было, и разрешили их 
устанавливать только в 90-е годы, когда нашу 
страну «открыли». Управление международной 
деятельности ИРНИТУ создано в 1997 году.

— Чем сейчас занимается управление меж-
дународной деятельности ИРНИТУ?

— Это очень интересный и одновременно не-
легкий вопрос. Говоря официальным языком, ос-
новной задачей управления являются разработка 
и организация мероприятий по развитию между-
народных связей университета, обеспечивающих 
выполнение им функций в качестве междуна-
родно признанного центра образования и науки, 
готовящего высококвалифицированные кадры 
для России и зарубежных стран. Международ-
ная деятельность — это не сама по себе деятель-
ность, а инструмент реализации учебной и науч-
ной деятельности. Мы помогаем готовить различ-
ные совместные программы, проводить научные 
конференции с коллегами из-за рубежа, заклю-
чаем договоры с иностранными вузами, обеспе-
чиваем набор иностранных студентов, участвуем 
в различных мероприятиях по продвижению 
российского образования в целом и ИРНИТУ 
в частности за границей. Можно очень долго пе-
речислять то, чем мы занимаемся. В управлении 
международной деятельности (кратко — УМД) 
три подразделения: отдел международных свя-
зей, отдел международных образовательных про-
грамм и центр тестирования иностранных граж-
дан по русскому языку как иностранному.

— Евгения Николаевна, в ИРНИТУ обуча-
ются иностранные студенты. Сколько их и из 
каких стран они приехали?

— Да, у нас самое большое количество ино-
странных студентов среди вузов Иркутской обла-
сти. В прошлом году здесь учились 1710 человек 
из 9 стран ближнего и 23 стран дальнего зарубе-
жья. Очень много ребят приезжает из Монголии, 
Вьетнама, Китая, Узбекистана, Казахстана, Кы-
ргызстана, учатся ребята из Германии, Бельгии, 
Алжира, Индонезии, Ирака, Камеруна, Конго, 
Кореи, Палестины. Иностранные студенты 
учатся на самых различных направлениях, осва-
ивают специальности строителей, машинострои-
телей, энергетиков и других.

 С каждым годом увеличивается и количе-
ство аспирантов из-за рубежа. Если в 2012 
году их было 58 человек, то в 2013-м уже 74, 
а в 2014-м — 82. Иностранные аспиранты обя-
зательно должны защититься после прохождения 
обучения, их ждут на родине как высококвалифи-
цированных специалистов. Они возвращаются 
и получают хорошие должности, неплохую зар-
плату и уважение. Иначе их спросят: а что вы де-
лали столько лет в России? У наших ребят ситу-
ация проще — они могут отложить защиту кан-
дидатской диссертации, подумать еще немного, 
что-то доработать.

— Как иностранные студенты втягиваются 
в учебу? Неужели все приезжают с высоким 
уровнем знания русского языка?

— Нет, конечно, сначала студенты из-за ру-
бежа занимаются 10 месяцев на подготовитель-
ном факультете. Они изучают русский язык, 
специальные термины и их применение; если, 
например, выбрали техническую специальность, 
их подтягивают по каким-то предметам. Словом, 
за этот год они адаптируются и потом неплохо 
учатся. На подготовительном факультете 4 про-
филя — экономический, медико-биологический, 
технический и гуманитарный.

— То есть вы готовите иностранцев 
не только для обучения в ИРНИТУ?

— Да, конечно. На подготовительном факуль-
тете есть коммерческое направление — платят 
деньги, учатся и могут поступать в любой вуз. 
А есть студенты, которые приехали по государ-
ственной программе. Это значит, что между Рос-
сией и другими странами заключены межправи-
тельственные договоры: Министерство образо-
вания направляет к нам студентов на учебу, и они, 
так же как и российские, получают стипендию.

— Как складываются отношения между ино-
странными студентами и российскими?

— Прекрасно. В пример приведу студентов 
из Вьетнама. Они приезжают по государственной 
линии, у себя в стране проходят серьезный отбор 
на учебу в России. И знаете, практически все 
получают красные дипломы, и многие остаются 
учиться в аспирантуре. Вьетнамцы быстро при-
выкают даже к нашим морозам — у них общежи-
тие недалеко от вуза: смотришь — зимой без ша-
пок бегают, в каких-нибудь кедах. Мы их журим, 
конечно, по-отечески. Сначала даже думали — 
мало ли, денег на шапку нет, а они смеются: «Так 
модно», — говорят. Еще вьетнамские студенты 

очень красиво отмечают свой Новый год по лун-
ному календарю: устраивают целое представле-
ние в столовой, приглашают нас, наряжаются 
в национальную одежду, поют, танцуют.

Как-то мы проводили анкетирование среди 
иностранных студентов — как они учатся, в чем 
испытывают трудности. И один вьетнамский 
мальчик написал: «В своем университете у меня 
все хорошо». Обратите внимание: «в своем». 
Очень приятно было. Но в то же время и по ро-
дине скучают, конечно, они же не совсем взрос-
лые еще, а у нас все другое — еда, условия, язык, 
родителей нет рядом. Вот недавно из Конго при-
ехала мама двух наших студентов, брата и се-
стры, посмотреть, как ее дети здесь учатся.

— А у студентов ИРНИТУ есть возможность 
учиться за границей?

— Да, конечно. Это и европейские программы 
академической мобильности, и прямые договоры, 
и направление по государственной линии. Вот, 
например, в 2008 году началась европейская 
программа «Эразмус Мундус», в которой уча-
ствовали 8 европейских и 12 российских вузов, 
и наш ИРНИТУ в том числе вошел в консор-
циум. Это большая программа обмена и сотруд-
ничества в области высшего образования, кото-
рая выделяет ряд стипендий на разные сроки для 
бакалавров, магистрантов, аспирантов. Учиться 
можно в тех университетах, которые вошли 
в консорциум: это Германия, Австрия, Польша, 
Италия. Стипендия для студентов — 1000 евро, 
плюс оплачиваются дорога и страховка. В пер-
вый же год получать знания за границу поехали 
около 40 наших студентов. Магистранты, к при-
меру, могут пройти полный курс обучения. Сей-
час, к сожалению, эта программа заканчивается, 
в начале июне состоится заключительная встреча 
представителей консорциума. В этом году пред-
ставители 19 университетов приедут в ИР-
НИТУ — решать, кто поедет на заключительный 
этап программы. Обычно такие встречи прохо-
дили в Германии, потому что координатором про-
екта был Дрезденский технический университет.

Есть возможность поехать на учебу за гра-
ницу и по двусторонним договорам. У ИРНИТУ 
установлены партнерские отношения со многими 
вузами мира, и, по условиям соглашений, их сту-
денты приезжают на включенное обучение к нам, 
а наши — к ним. Включенное обучение — это 
значит, на семестр или на год. Наши студенты 
с удовольствием ездят в Корею, Тайвань, Китай, 
Германию. По договоренности с Харбинским по-
литехническим университетом и Северо-Восточ-
ным университетом в городе Шэньяне можно 
пройти полный курс обучения в магистратуре или 
аспирантуре, причем правительство Китая пла-
тит неплохую стипендию.

— С университетами каких стран еще у  
ИРНИТУ заключены партнерские соглашения?

— С очень многими. Я назову некоторые: это 
Германия, Великобритания, Китай и, в частно-
сти, Гонконг; Канада, Норвегия, Польша, США, 
Франция, Япония, Чехия, Швейцария, Швеция 
и другие. Многие из заключенных договоров на-
правлены на научное сотрудничество. Что же ка-
сается студенческой мобильности, то в 2014 году 
на включенное обучение за рубеж выехали 58 
студентов. И это здорово, что ребята, учась в ИР-
НИТУ, получают дополнительные знания в уни-
верситетах других стран, развивают свой круго-
зор, мышление, получают опыт — и жизненный, 
и профессиональный, и становятся после оконча-
ния обучения востребованными и квалифициро-
ванными специалистами.

Ольга Игошева 
Фото автора

В ИРНИТУ 14—15 мая 
прошел третий, заключи-
тельный, тур Всероссий-
ской олимпиады по ма-
тематике для студентов 

технических специальностей. 
Олимпиада проводится в Ир-
кутском техническом уни-
верситете более десяти лет. 
В этом году мероприятие объ-
единило 58 сильнейших сту-
дентов из 10 вузовских команд 
со всей страны.

Студенты ИРНИТУ завое-
вали три золотые медали 
Международных сорев-
нований по боксу в честь 
70-летия Великой Побе-

ды и памяти Героя Советско-
го Союза А.П.Белобородова. 
Победителями турнира стали 
студенты института энергети-
ки (Михаил Миронов, весовая 
категория до 60 кг), института 
недропользования (Роман Сте-
панов, до 69 кг) и института 
экономики, управления и пра-
ва (Равиль Зайнулин, до 81 кг). 
Соревнования прошли 6—9 
мая в спортивном комплексе 
«Байкал-Арена».

Выставка студенческого 
творческого объедине-
ния «101» открылась 
в галерее Технопарка  
ИРНИТУ «Атом». Авто-

рами экспозиции являются 
шесть молодых талантливых 
дизайнеров — Вера Комина, 
Таня Верхозина, Илья Кули-
ченов, Женя Леденева, Катя 
Осинцева и Алена Сластина. 
Они учатся в институте изобра-
зительных искусств и социаль-
но-гуманитарных наук ИРНИТУ 
по специальности «Дизайн».

Магистранты и выпуск-
ники ИРНИТУ стали 
призерами открытого 
архитектурного конкурса 
на разработку концепции 

«Обновление общественного 
центра Академгородка в г. Ир-
кутске». По итогам конкур-
са победил проект команды 
«НОРД». В нее вошли Дарья 
Белоокая, а также выпускницы 
ИРНИТУ, практикующие архи-
текторы Анастасия Пилипенко 
и Ольга Филиппова.

Аспиранты физико-тех-
нического института  
ИРНИТУ Леонид Самой-
ленко и Ксения Рабино-
вич в течение года будут 

стажироваться в Институте 
Макса Планка (Штутгарт, Гер-
мания). Предметом исследо-
вания молодых ученых явля-
ются синтез и изучение новых 
сверхпроводящих материалов. 
Научные работы ведутся в ла-
боратории сверхпроводимости 
ФТИ под руководством канди-
дата физико-математических 
наук Александра Шнейдера.
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Даниэль Нелле из Германии
«Как вы это делаете?»
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Дипломы престижа
Более полутора тысяч иностранных студентов выбирают ИРНИТУ 

для получения высшего образования

С каждым годом в ИРНИТУ обучается все боль-
ше иностранных студентов. В 2014 году российское 
образование получали 1710 человек. В Иркутск приез-
жают молодые люди из Монголии, Вьетнама, Герма-
нии, Китая, Кореи, Франции, Узбекистана, Казахстана 
и многих других стран. Иностранные студенты учатся 
как на коммерческой основе, так и по государственной 
линии. Обширный интерес к получению образования 
в ИРНИТУ обусловлен как традициями, так и высоким 
рейтингом вуза в России и за рубежом. О том, как учат-
ся здесь иностранные студенты и какие возможности 
есть у наших соотечественников для получения ино-
странного образования, рассказала начальник управ-
ления международной деятельности ИРНИТУ Евгения 
Николаевна Арбатская.

Большая история отношений
Подготовка специалистов для Монголии

 Стр. 4

Планы Майка Дуния
Студент мечтает стать состоятельным человеком

Стр. 2
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Мечту об учебе за границей никог-
да не поздно осуществить, даже если 
вы уже специалист, ведь есть еще 
аспирантура и магистратура. Нямдорж 
Нарантуяа для повышения квалифика-
ции выбрала Иркутский национальный 
исследовательский технический уни-
верситет неспроста: много монгольских 
профессионалов училось в Советском 
Союзе, теперь они передают свой опыт 
молодому поколению. Три года учебы 
в иркутском вузе не только повысят 
знания аспирантки, но и расширят кру-
гозор, помогут взглянуть на урбаниза-
цию по-новому и найти наилучшие пути 
решения проблем городской среды. 

В те годы, когда Монголия была 
«незаграницей», там было много 
русских, как вспоминает Нямдорж 
Нарантуяа — в ее городе прак-
тически все понимали и говорили 
по-русски. Окончив бакалавриат 
и магистратуру в Монгольском го-
сударственном университете тех-
ники и технологии, Нямдорж 14 лет 
работала в нем преподавателем, об-
учая молодых специалистов и одно-
временно проектируя новые здания 
вуза. Несмотря на то, что родилась 
и выросла она недалеко от рус-
ско-монгольской границы, в нашей 
стране ей доводилось бывать только 
проездом.

— Мой муж учился на инженера 
в Минске, и я ездила к нему в Бе-
лоруссию через Россию, — расска-
зала Нямдорж Нарантуяа. — Мне 
очень понравилось и там, и у вас — 
в Москве и других городах, которые 

я посетила. С тех пор мне хотелось 
учиться в России.

Два года назад она неделю про-
вела в столице Приангарья, зани-
малась исследовательской рабо-
той. Наш город покорил ее своей 
приветливостью и размеренностью 
жизни. Поговорив с заведующим 
кафедрой архитектурного проек-
тирования Андреем Геннадьеви-
чем Большаковым, Нямдорж ре-
шила продолжить свое обучение  
в ИРНИТУ.

— Я поступила в аспирантуру 
в прошлом году. Сначала изучала 
язык, было интересно, преподава-

тели очень приветливые и относятся 
с пониманием, — поделилась впе-
чатлениями аспирантка. — Недавно 
я сдала на «отлично» один из самых 
трудных для меня предметов — фи-
лософию, где много незнакомых 
терминов, исторических моментов 
и которая совсем далека от архитек-
туры, но интересна и очень нужна 
для исследовательской работы.

Пока что Нямдорж непросто да-
ется учеба, практически все время 
приходится проводить за чтением 
книг. Но и творчеству находится 
и время, и место. В феврале Ням-
дорж организовала в галерее «Ра-

дуга» ИРНИТУ выставку, посвя-
щенную монгольскому зодчеству.

— Специально для экспози-
ции я подготовила 48 фотографий, 
на которых изображены монастыри 
Монголии — Гандан, Чойжин-Ла-
ма, Дашчойлин и дворец Богдо 
Хана, — рассказывает аспирантка.

Некоторые снимки аспирантка 
сделала специально для выставки:

— Мне хотелось наглядно пока-
зать российским студентам и пре-
подавателям богатство нашей куль-
туры.

Монголия представляет особый 
интерес для историков.

— В Иркутске много старин-
ных домов, обладающих своей 
историей, их нужно сохранить для 
будущих поколений. Можно стро-
ить не разрушая, — выступает 
Нямдорж за сохранение культур-
ного наследия.

С Нямдорж начинается династия 
архитекторов Нарантуяа: по стопам 
матери пошли и сын, и дочь.

Сейчас аспирантку интересу-
ет градостроительство. В столице 
Монголии, Улан-Баторе, появи-
лась проблема — юрточные квар-
талы. Вместо того чтобы строить 
дома на купленной земле, приезжие 
из других регионов ставят на участ-
ках традиционные жилища. Зимой 
их топят кизяками, над городом 
образуется смог, в многотысячных 
пригородных районах отсутствуют 
канализация, дороги и уличное ос-
вещение. Решить эту проблему — 
дело не одного поколения архитек-
торов и градостроителей. Междуна-
родный опыт в таких вопросах очень 
важен.

Начавшееся еще в 1933 году, 
с пяти студентов горного факуль-
тета, сотрудничество между Иркут-
ским национальным исследователь-
ским техническим университетом 
и Монголией переросло в крепкую 
дружбу. Ежегодно в Иркутском тех-
ническом университете обучаются 
сотни монгольских студентов, маги-
странтов, аспирантов. Диплом ИР-
НИТУ ценится за границей, окон-
чившие вуз без проблем находят 
работу у себя на родине.

Александра Луканина 
Фото автора и из архива героини материала

Сохраняя — улучшать 
Архитектор из Монголии изучает градостроительство в аспирантуре ИРНИТУ

Майк приехал в Иркутск из Демократической Республики Конго. 
В Сибири 20-летний африканец осваивает азы экономики и права 
и мечтает стать одним из самых богатых людей планеты. Интересно, 
что получить высшее образование этот юноша мог бы в любой стране 
мира, но он захотел учиться в России. А выбрать вуз было неслож-
но — еще на родине Майку и его родителям посоветовали ИРНИТУ, как 
один из лучших университетов страны. Здесь же, в институте пищевой 
технологии, учится и сестра Майка — Аливия.

 — Уже в школе я мечтал стать экономистом, — лучезарно 
улыбаясь, рассказывает Майк. — В Саудовской Аравии жи-
вет человек, который мне очень нравится, — мой кумир. Это 
принц аль-Валид бин Талал, который в 14 лет создал собствен-
ную компанию, а в 31 год стал миллиардером. Я хочу стать та-
ким человеком. Но аль-Валиду не повезло — он знает только 
французский и английский языки, а я-то еще и русский!

Действительно, Майк превосходно, практически без ак-
цента, разговаривает на русском. Сам он признается, что пока 
немного путает падежные окончания, однако это нисколько 
не мешает ему, например, совершенно свободно давать ин-
тервью. Самое поразительное, что еще три года назад Майк 
не знал не единого русского слова! Выучил язык он уже здесь, 
на подготовительном факультете ИРНИТУ.

— В Иркутск я приехал в октябре 2012 года, — расска-
зывает Майк. — Первое время, пока я не говорил по-русски, 
было много забавных историй. Все хотели со мной познако-
миться, мне было очень приятно. Но общаться приходилось 
жестами, объяснять с помощью рисунков и даже элементов 
национального танца! По магазинам я ходил только с друзь-
ями, которые немного знают английский язык, они помогали 
делать покупки. Но потом я решил: мои друзья не всегда будут 
со мной, надо привыкать к самостоятельности.

Кроме русского Майк в совершенстве владеет француз-
ским, английским и своим народным языком — лингала. Их 
он выучил еще в общеобразовательной школе родного города 
Киншаса — столицы Республики Конго. Дело в том, что офи-
циальный язык в Конго французский. Его наравне с народным 
школьники изучают первые шесть лет. Последующие шесть 
лет они учат также английский.

— Это легко! — смеется Майк в ответ на мой вопрос, 
не путаются ли они в языках. — Просто мы постоянно их 
совмещаем. На улице мы говорим на лингала, на работе — 
на французском, отправляем за рубеж документы на англий-

ском. Иногда, чаще всего в семейном кругу, мы говорим сразу 
на трех языках. Самый главный человек поймет, а все осталь-
ное неважно!

Для того чтобы стать таким же богатым, как аравийский 
принц, нужно обладать хорошими познаниями в экономике. 
Знакомые посоветовали: именно такие, да еще и недорого, 
дают в Иркутском национальном исследовательском техниче-
ском университете. Так Майк Дуния оказался в далекой Си-
бири.

— Еще я мечтал увидеть Байкал! — признается афри-
канец. — Я знал, что это самое глубокое озеро на планете. 
В прошлом году я наконец побывал на Ольхоне. И мне так по-
нравилось, что я там провел целое лето. Просто потрясающие 
пейзажи!

Про свою жизнь в Иркутске Майк рассказывает увлеченно. 
Да, признается он, учиться сложно. Постоянно появляются 
новые слова, экономические термины по профилю, но благо-
даря опытным преподавателям все решается. Конечно, здесь 
очень холодно. Поэтому зимой он предпочитает реже выхо-
дить на улицу. Благо общежитие, которое ему и сестре пре-

доставил вуз, находится в двух шагах от здания университета. 
Впрочем, страх перед морозами не помешал Майку научиться 
кататься на лыжах.

— Мне объяснили, что сибиряки — это не те, кто не мерз-
нет, а те кто тепло одевается, — все так же лучезарно улыба-
ясь, продолжает Майк. — Вот я привык тепло одеваться.

При этом Майк отмечает: в России, особенно в Иркут-
ске, ему порой задают много смешных вопросов. Чаще всего 
именно этот: не холодно ли ему? А еще бывают и такие: есть 
ли в Конго аэропорт, есть ли там машины?

— У вас просто плохо знают географию, — констатиру-
ет факт мой собеседник. — Ведь Республика Конго — самое 
большое государство в Африке, а город Киншаса — мегапо-
лис, где живут 7 миллионов человек. У нас очень развитая 
страна с высоким уровнем жизни. А еще у нас в стране нет сте-
реотипов. Вот вы у нас скажете: я русская. И это нормально. 
Главное, чтобы человек был хороший. Если он плохой, то это 
не зависит от национальности. У вас с этим сложнее. Когда 
я иду по улице, на меня часто показывают пальцем. Конечно, 
это просто смешно! У нас никто не обращает внимания на бе-
лую кожу. Все знают, что у вас другие гены, потому что вы ро-
дились в другой стране. И никто этому не удивляется.

Майк также сетует, что русские не уделяют должного вни-
мания своей чудесной культуре. Иркутск по его меркам город 
маленький, но самобытный. Деревянные дома в центре горо-
да — это очень красиво, но их надо восстанавливать. Поче-
му это никто не делает? Этого иностранец не понимает. Еще 
он любит борщ, сало, и ему очень нравится балалайка.

— На Ольхоне видел человека, который играл на балалай-
ке. Мне понравилось. Говорю: «Хорошо играет!» Спрашиваю 
друзей: «А вы любите балалайку?» А они: «Ну… так себе…»

Сам Майк, как сын своего народа, очень любит музыку, 
песни и пляски. Играет на барабане и поет. Очень любит бы-
вать на представлениях ансамбля «Калина», да и сам часто 
выступает на различных вузовских праздниках. А в этом году 
начал еще играть в университетской команде КВН.

Через два года Майк Дуния получит диплом и желанную 
специальность. После он планирует поступить в магистрату-
ру. Если будет возможность, говорит, то свой бизнес он начнет 
именно в Иркутске. В частности, он хотел бы привозить сюда 
из Африки продукты питания, которых нет у нас: овощи, фрук-
ты, рыбу и мясо крокодилов.

Наталья Федотова 
Фото автора

Африканский сибиряк
Студент из Конго Майк Дуния учится в ИРНИТУ, чтобы стать самым богатым человеком в мире

Майк Дуния: «В Иркутске часто говорят слово «негр», хотя оно неправильное. 
Надо говорить — африканец, человек из Африки. Я всем объясняю: надо 
забыть слово «негр», чтобы, попав за границу, никого не обидеть и самим 
не обидеться»

Много лет Нямдорж преподавала студентам монгольского университета и создавала 
общественные здания для университета

Нямдорж Нарантуяа изучает в ИРНИТУ 
тонкости градостроительства и рассказывает 
о монгольской архитектуре через выставки 
своих фоторабот
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Студент 3-го курса института недро-
пользования ИрГТУ Назар Назаров 
приехал из Узбекистана и проходит обу-
чение в Иркутском техническом универ-
ситете. Оказавшись вдали от родины, 
он не только не растерялся и не заску-
чал, но и успешно учится, занимается 
общественной жизнью и строит гран-
диозные планы на будущее. «Студен-
чество — это время набираться знаний, 
заводить знакомства и создавать порт-
фолио», — считает он и подкрепляет сло-
ва делом.

Три года назад Назар, оканчивая 
школу в Ташкенте, узнал, что он мо-
жет поехать в Россию и бесплатно 
учиться в вузе. В списке возможных 
мест помимо Иркутска значилась 
Москва, и она привлекала молодого 
человека больше.

— Иркутск тогда был скорее те-
стовым городом: я сдал экзамены 

и вскоре узнал, что зачислен, — 
вспоминает парень. — Но мне хо-
телось учиться в Высшей школе 
экономики или в Институте нефти 
и газа им. И.М.Губкина в Москве. 
В первый я поступил на коммер-
ческой основе, но это было очень 
дорого. А во второй осталось сдать 
один экзамен, но я не стал риско-
вать — в противном случае мог во-
обще упустить возможность учиться 
бесплатно.

Таким образом, Иркутск стал 
городом, где пройдут студенческие 
годы Назара. Хоть и ехал он сюда 
без особого энтузиазма, но уже че-
рез полгода привык, обжился, об-
завелся новыми друзьями и увлече-
ниями. Первое, что он сделал, когда 
вошел в учебный график, — со-
брал из друзей-соотечественников 
команду КВН «Восточный базар» 
и возглавил ее. Об этом Назар го-
ворит с удовольствием и гордостью.

— Мы собирались днями и ноча-

ми, писали шутки и конкурсы, отда-
вали их редактору. И сразу же ста-
ли чемпионами закрытой лиги КВН 
ИрГТУ, а на следующий год под-
твердили этот статус, — расска-
зал Назар. — Команда до сих пор 
показывает хорошие результаты, 
на нее обратил внимание извест-
ный кавээнщик, капитан команды 
высшей лиги «Камызяки» Азамат 
Мусагалиев. Мне же два года игры 
в КВН дали очень многое: это и но-
вые знакомства, артистизм, сме-
лость и раскрепощенность — те-
перь выступить с докладом перед 
большой аудиторией не представ-
ляется чем-то пугающим.

В этом году Назар ушел со сце-
ны и стал редактором двух команд 
КВН — политеховской «Восточ-
ный рынок» и сборной команды сту-
дгородка «Лего». Участие в КВН, 
а также конкурсах и научных про-
ектах дали молодому человеку воз-
можность поездить по городам 

России (Москва, Санкт-Петер-
бург, Новосибирск, Красноярск) 
и сравнить их. Теперь у Назара уже 
нет желания учиться в столице, си-
бирские города кажутся ему краси-
вее и более приспособленными для 
жизни.

— Здесь много перспектив 
и возможностей для меня, для моей 
профессии. Поэтому не исключено, 
что останусь жить и работать в Ир-
кутске. Хотя возможность уехать 
за границу также кажется привле-
кательной.

Амбиции молодого человека под-
креплены успехами в учебе, побе-
дами в конкурсах и грантами. На-
пример, в прошлом году командный 
проект «К вершинам навстречу» 
выиграл в программе «Студенче-
ские инициативы» 100 тыс. руб. — 
на продвижение КВН в детдома Ир-
кутска, организацию детской сбор-
ной и проведение фестиваля «Клуба 
веселых и находчивых». А в конкур-

се личных достижений той же про-
граммы, проводимой компанией 
ОАО «Полюс Золото», Назар На-
заров вошел в число победителей 
и был удостоен премии в 10,5 тыс. 
руб. На 3-м курсе институт номини-
ровал молодого человека на премию 
Сергея Леонова — за отличную 
учебу или достижения в обществен-
ной либо культурно-массовой рабо-
те. В числе 12 человек Назар полу-
чил премию в размере 7 тыс. руб. 
и пополнил свое портфолио очеред-
ным достижением. Ну а на очере-
ди — соискание стипендии от ком-
пании «Бритиш Петролеум».

Но главное для студента не день-
ги, а возможность стать успеш-
ным и зарекомендовать себя, что-
бы на собеседовании в престижной 
компании суметь выгодно презенто-
вать себя.

Татьяна Никулина 
Фото из архива героя публикации

Три месяца назад в Иркутском национальном иссле-
довательском техническом университете появился нео-
бычный студент. Иностранец с хорошим знанием русского 
языка посещает лекции в институте кибернетики. Даниэль 
Нелле приехал из Германии, университета города Потсдам. 
Сегодня молодой человек рассказал «Городу ИРНИТУ», как 
он оценивает российское образование, чем нравится ему 
Сибирь и что ему кажется странным в Иркутске.

Студент из Германии Даниэль Нелле приехал в Ир-
кутск в середине февраля этого года. И хоть представ-
ления о Сибири у него были смутные, как и у боль-
шинства европейцев, одно он знал хорошо: здесь хо-
лодно. Поэтому близкие позаботились о парне и уте-
плили его. Однако столица Приангарья встретила его 
тепло и радушно.

Даниэль рассказал, что у немецких студентов при-
нято ездить на стажировку в другие страны, Австра-
лию и США, чтобы получать образование и учить 
язык. Но ехать в Россию, а тем более в Сибирь, 
не каждый отважится. Поэтому немецкие друзья 
не поняли Даниэля, ведь Иркутск — это слишком да-
леко, малоизвестно и требует усилий, например по-
лучение визы.

— Сначала я поехал в Польшу, затем в Россию 
по образовательный программе Евросоюза ЭРАЗ-
МУС, — рассказал Даниэль. — Месяц жил в Мо-
скве, но мне там не понравилось. Побывал в Пи-
тере — это туристический город, куда приезжает 
много иностранных гостей, потому это не самое луч-
шее место для тех, кто хочет выучить русский язык. 
А в Иркутск оказались дешевые билеты, и я решил 

этим воспользоваться — увидеть не самую доступ-
ную для нас часть России.

Даниэля удивляют сибирские просторы, для того 
чтобы попасть на Ольхон, нужно полдня провести 
в дороге, бесконечно долго ехать между холмами. 
Попутчиков для поездок он находит на сайтах по ка-
учсерфингу. Уже посетил Листвянку, Ольхон, а впе-
реди поездка в Монголию.

Через неделю пребывания в Иркутске Даниэль, 
катаясь на сноуборде, сломал руку. Таким образом 
ему удалось познакомиться с российской медициной.

— У вас медицинское обслуживание устроено 
по-другому. Например, у вас есть травмпункты и по-
ликлиники, а у нас просто большие больницы. Я пред-
лагал в травмпункте деньги, но от них отказались, 
зато в поликлинике согласились оказать помощь 
только с третьего раза, мотивируя отказ тем, что мой 
полис не на русском языке.

Много любопытных наблюдений у иностранца 
и относительно инфраструктуры города, местных зда-
ний, уклада жизни людей. Понять особенности мента-
литета ему помогают соседи по общежитию № 11, где 
проживают кибернетики и программисты. Русский 
язык, а также французский, к изучению которого Да-
ниэль планирует приступить по возвращении на роди-
ну, нужны ему не для конкретных целей или работы, 
а для расширения кругозора, для общего развития. 
В дальнейшем Даниэль видит себя руководителем 
отдела программистов. Но до тех пор хочет поездить 
по разным странам, познакомиться с их культурой 
и учить языки.

Татьяна Никулина 
Фото из архива героя публикации

Полгода в Сибири
Студент из Германии Даниэль Нелле готов развенчать среди соотечественников миф о медведе с балалайкой

Выше планку!
Здоровые амбиции как пропуск в жизнь

Даниэль поделился своими наблюдениями о менталитете русских: «Уровень жизни в Иркутске 
примерно такой же, как в Германии. Я не знаю, как вы это делаете, потому что все говорят, что 
зарплаты маленькие, но у всех студентов есть гаджеты — фотоаппараты, смартфоны, планшеты, 
а также одежда, деньги на кафе и концерты, у некоторых и машины. А цены на все это здесь выше, 
чем у нас. Хотя в Иркутске я заметил много старых зданий, бетонных коробок, но и современные 
дома тоже строятся. Но вот сломанных после аварии машин у нас на улицах нет, а здесь можно 
увидеть авто без бампера. Люди здесь тоже разные, и интересы зависят от самого человека. Если 
захотеть, можно заниматься и спортом, и туризмом, путешествовать или интересоваться политикой. 
Неважно где — в России или другой стране».

Первое, что сделал Назар в Иркутске, — 
организовал и возглавил команду КВН 

«Восточный рынок» из своих друзей-
соотечественников. А через два года 

стал редактором КВН. Говорит, что 
эта деятельность многое ему дала. 

«Каждый раз мы должны были выдавать 
новые порции юмора, который не будет 

повторяться, оскорблять чьи-то чувства, 
задевать убеждения; шутки должны быть 

смешными, деликатными, актуальными 
и смотрибельными. А это очень способствует 

тому, чтобы мозг работал качественно 
и оперативно».

Назар представляет себя лет через пять 
в роли руководителя отдела крупной 
региональной компании. Но офисную 
обстановку он планирует чередовать 
с полевыми работами. Геология — это 
же романтика, уверен он. Первая его практика 
проходила в Ташкенте, вторая — в Аршане. 
Так совпало, что именно в то время, когда 
студенты поселились в домике на берегу 
реки Кынгырги, случился паводок и сошел 
мощный разрушающий сель — такой бывает 
раз в 40 лет.
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Начало международному сотрудни-
честву было положено в 1933 году, ког-
да на рабочем факультете Сибирского 
горного института проходили учебную 
подготовку пятеро слушателей из Мон-
голии. На протяжении многих лет науч-
ные и дружеские отношения связывают 
ИрГТУ (а затем ИРНИТУ) с Монгольским 
государственным университетом и Мон-
гольским техническим университетом. 
На базе техуниверситета вуза-партнера 
разработан проект создания научно-об-
разовательного российско-монгольско-
го центра с открытием представительств 
в Иркутске и Улан-Баторе. В 2003 г. 
по инициативе ИрГТУ в Монголии была 
создана ассоциация выпускников иркут-
ских вузов, действующая и поныне.

Системная подготовка кадров 
для других государств в нашем 
вузе началась в 1961 году в связи 
с увеличением потока монгольских 
студентов, обучающихся в СССР. 
В этот период в МНР приняли план 
усиленного развития промышлен-
ности, для выполнения которого 
требовались специалисты инже-
нерно-технического профиля. Наш 

вуз один из немногих, получивший 
право подготовки инженеров для 
Монголии. Специально для обу-
чения студентов из МНР в 1963 г. 
была организована сначала секция, 
а затем общевузовская кафедра 
русского языка как иностранного 
(заведующая Н.С.Годова), введена 
должность декана по работе с ино-
странными учащимися, им стал 
И.М.Куликов. У истоков подготовки 
специалистов для Монголии в Ир-
кутском политехническом институте 
стояли ректор А.А.Игошин, много 
лет возглавлявший Иркутское об-
ластное отделение Общества совет-
ско-монгольской дружбы, прорек-
торы А.И.Промптов, М.В.Клееров, 
Ю.А.Шелковников, В.М.Степанов, 
декан И.М.Куликов.

Для иностранных учащихся со-
здали самую благоприятную обста-
новку в период адаптации к новым 
условиям и учебе в вузе. Этому 
способствовали лектории, клубы 
интернациональной дружбы (КИД) 
и русского языка, встречи с писате-
лями, поэтами, экскурсии. Студен-
ты имели возможность заниматься 
в кружках художественной самоде-
ятельности и технического творче-

ства, а также участвовать в работе 
интернациональных строительных 
отрядов (ИнтерССО).

Важную роль в системе обуче-
ния иностранных граждан сыграл 
подготовительный факультет, орга-
низованный в 1973 г. В его созда-
ние душу и сердце вложили первый 
декан Г.П.Тумаш и Э.А.Брянская, 
первая завкафедрой русского язы-
ка, имевшая солидный опыт работы 
с иностранными учащимися. Позд-
нее открылись кафедры естествен-
ных и общественных дисциплин. 
Учебный процесс проходил в два 
потока — для подготовки к обуче-
нию в вузах и в техникумах СССР. 
Факультет пополнял материаль-
но-техническую базу, проводил на-
учно-практические, международ-
ные конференции. Первый респу-
бликанский семинар-совещание 
по вопросам совершенствования 
учебно-воспитательной работы 
с монгольскими учащимися в рос-
сийских вузах прошел в декабре 
1974 г. в Иркутске.

В 1974 г. по инициативе рек-
тора ИПИ А.А.Игошина и проф. 
С.Дашдаваа (МНР) создана была 
Керуленская межвузовская гео-

логическая экспедиция (КМГЭ), 
работавшая затем на базе России, 
Монголии и Китая. В разные годы 
ею руководили ученые Ю.А.Чер-
нов, А.Н.Иванов, Л.А.Рапацкая, 
С.В.Новоселов, Г.С.Вахромеев 
(ИрГТУ); С.Дашдаваа, Д.Чулуун, 
О.Гэрэл (МНР). Экспедиция внес-
ла большой вклад в развитие науч-
ных исследований Монголии и юга 
Сибири. Помимо научных исследо-
ваний организация готовила кадры 
высшей квалификации для Монго-
лии и России.

Положение об экспедиции ут-
вердили на уровне правительств 
России и Монголии, она получила 
двухстороннее финансирование.

Рост научной квалификации ка-
дров, качества выполняемых работ 
способствовал международному ав-
торитету. К исследованиям присо-
единились ученые СО РАН, горного 
факультета ИрГТУ и Высшей тех-
нической школы г. Кошице (Сло-
вакия), а также геологи Германии 
и Китая. Расширилась тематика на-
учных исследований, включив четы-
ре крупных направления, в том числе 
по международной программе «Ке-
руленская экспедиция» (руководите-

ли А.Н.Иванов, Л.А.Рапацкая (Рос-
сия); Д.Чулуун (Монголия)), проекту 
геологической корреляции Сибир-
ской и Северо-Китайской платформ 
(руководители А.Н.Иванов (Россия); 
Ню Шуин (Китай)). В духе времени 
в 90-е годы было определено новое 
направление геологических исследо-
ваний — экологическое.

Заслуги университета в под-
готовке кадрового потенциала 
для Монголии оценены по до-
стоинству: ректоры А.А.Игошин, 
С.Б.Леонов награждены высшим 
знаком отличия Монголии — ор-
деном Полярной Звезды, проф. 
Ю.А.Чернов — медалью Друж-
бы, проректор по международ-
ным связям Е.В.Чудогашев и на-
чальник международного отдела  
Н.П.Сафонова — знаком «Почет-
ный шахтер» (1998).

За успехи в области подготов-
ки инженерных кадров в декабре 
1972 г. Иркутский политехнический 
институт был удостоен высокой на-
грады правительства Монгольской 
Народной Республики — ордена 
Трудового Красного Знамени.

О.А.Горощенова,  
директор Музея истории ИРНИТУ

В Иркутском национальном исследовательском техническом уни-
верситете традиционно обучается очень много иностранных студен-
тов. За сорок лет существования международного факультета его 
выпускниками стали около 10 тысяч человек из разных стран мира. 
Больше всего студентов из Монголии, Вьетнама и Китая. Большин-
ство вьетнамских студентов выбирают технические специальности 
и являются самыми активными в научной работе.

Нгуен Ши Хьен учится на 5-м курсе института авиамаши-
ностроения и транспорта по специальности «Автоматизация 
технологических процессов и производства». После оконча-
ния школы он поступил во Вьетнаме в университет, а затем 
появилась возможность стать участником образовательной 
программы и поехать учиться в Россию. В рамках этой про-
граммы студенты первых курсов во Вьетнаме могут продол-
жить обучение в российских вузах по аналогичной специаль-
ности. Для них предоставляются бюджетные места, однако 
стать участником этой программы не так просто — в первую 
очередь нужно иметь отличные оценки на выпускных школь-
ных экзаменах и отлично учиться в вузе. Нгуен Ши Хьен рас-
сказал, как он попал в Иркутск.

— Во Вьетнаме я сдал все экзамены на «отлично» — и вы-
пускные в школе, и вступительные в вузе. По результатам 
ЕГЭ и выпускных экзаменов мы получили стипендию по со-
вместной программе между правительствами России и Вьет-
нама. Каждый год в российских вузах предоставляется около 
300 мест для вьетнамских студентов.

При распределении бюджетных мест в российских вузах 
оказалось, что возможность получить выбранную профессию 
на бюджетной основе есть только в ИРНИТУ, поэтому Нгу-
ен Ши Хьен отправился учиться в Иркутск. По его словам, 
российское высшее образование очень ценится во Вьетна-
ме, потому что обучение ведется на высоком уровне. К тому 
же во вьетнамском университете работают педагоги, которые 
учились в Иркутске, в том числе в техническом университете, 
и много рассказывают об этом студентам. Так что Нгуен Ши 
Хьен ехал в Иркутск уже подготовленным к новой жизни.

— Конечно, первое время, зимой, я думал, что здесь во-
обще нельзя жить. Для меня очень непривычно, когда темпе-

ратура опускается до минус 30 градусов. У нас во Вьетнаме 
самая низкая температура — это плюс 10 градусов. Но посте-
пенно я привык к этому климату, — говорит студент.

Вьетнамские студенты учатся так же, как иркутские, пе-
дагоги очень требовательные, и процесс обучения такой же, 
как для всех остальных. Главная проблема связана со знанием 
русского языка. Для этого в университете существует между-
народный факультет, где студенты проходят подготовительный 
курс и кроме подготовки к обучению по предметам специаль-
ности интенсивно изучают русский язык.

В Иркутске студент из Вьетнама живет уже шесть лет. 
В течение года он учился на международном факультете, а за-
тем пять лет обучался по своей специальности. Нгуен Ши 

Хьен говорит, что, в отличие от обучения во вьетнамском 
вузе, в Иркутском техническом университете кроме теорети-
ческих лекций очень много практических занятий, потому что  
в ИРНИТУ лучше ситуация с техническим оснащением и ма-
териальной базой.

Преподаватели вуза отмечают, что вьетнамские студен-
ты отличаются трудолюбием и среди иностранных студентов 
больше всего отличников именно вьетнамцев. Более 90% вы-
пускников ИРНИТУ — граждан Вьетнама — получили крас-
ные дипломы. Нгуен Ши Хьен учится очень хорошо, участвует 
в олимпиадах по физике и математике, в научных конференци-
ях и во многих других мероприятиях вуза. В течение трех лет 
он занимал второе и третье места на Всероссийской студенче-
ской олимпиаде по физике, постоянно участвует в фестивале 
«Студенческая весна».

— На первом курсе, на посвящении первокурсников в сту-
денты, я пел песню о Вьетнаме и мы вместе с однокурсниками 
исполняли национальный вьетнамский танец. На третьем и чет-
вертом курсах я активно участвовал в олимпиадах и конференци-
ях, а на четвертом курсе занимался организацией конференции 
по русскому языку, — рассказывает вьетнамский студент. — 
В общежитии у нас есть студсовет, и мы вместе с русскими 
студентами организуем различные мероприятия — например, 
праздники «День наций», «День рождения общежития», а так-
же соревнования по футболу, волейболу. Кроме того, проверяем 
чистоту в общежитиях в качестве членов санитарной тройки.

Нгуен Ши Хьен в свободное время занимается спортом, 
любит гулять по городу, ему нравятся исторические экскурсии 
по Иркутску. Он очень любит путешествовать и неоднократ-
но уже бывал на Байкале. Больше всего его впечатлил остров 
Ольхон.

— Я очень люблю путешествовать и, когда окончу вуз 
и пройду обучение в аспирантуре, планирую побывать во всех 
странах мира, — говорит вьетнамский студент. — Свою про-
фессиональную карьеру планирую строить во Вьетнаме, потому 
что очень люблю свою родину, скучаю по ней. Я хочу внести до-
стойный вклад в развитие экономики своей страны.

Алена Байбородина 
Фото предоставил Нгуен Ши Хьен.

История отношений с Монголией

«Хочу внести вклад в развитие страны»
Студент из Вьетнама рассказал о своей учебе в ИРНИТУ

Ректор ИрГТУ С.Б.Леонов вручает диплом об окончании вуза тысячному выпускнику 
из Республики Монголия

Монгольская пионерка повязывает галстук ректору ИПИ А.А.Игошину

В 2015 году исполняется 
85 лет со дня 
образования Иркутского 

национального 
исследовательского 
технического университета. 
Мы продолжаем публикацию 
материалов, посвященных 
истории вуза, в которых 
рассказываем об этапах 
формирования научной 
базы, о личностях, внесших 
значительный вклад в 
развитие университета.

Нгуен Ши Хьен в свободное время любит гулять по городу


